A3bIK U KynbTypa B Poccun

Hamun BbISiBNieHbl TpU BMAA TaKMX W3MEHEHWI, MpMYeM BO BCEX CAyvasX Ha-
3BaHHble JIMHIBUCTaMW KPUTEPUU pasrpaHUYeHnst akTaHTOB W CUPKOHCTaHTOB
(0693aTENLHOCTL/HEOBA3ATENLHOCTL B CTPYKTYPHOM M CEMAHTMYECKOM MNaHe)
MOABEPratoTCs HaMW COMHEHMWIO: HEBO3MOXHO CMbIC/IOBOE WCK/KOUEHMEe WUAn
3aMeHa 0603HaYeHHbIX NIEKCEM U3 KOHTEKCTa, MHaye A3bIKOBas Mrpa HelTpanu-
3yeTcs.
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M.B. BoHaapeHKo

HEMEUKWE W HWOEPANAHOCKWE 3AMMCTBOBAHWA
B NEKCUKO-CEMAHTUYECKOW CWUCTEME AHTNUACKOTO $A3blKA

CamMapcKuii rocynapcTBeHHbIl yHUBepcuTeT

B3aumopeincTeme aHrMNCKOro A3blka ¢ APYrMMU repMaHCKUMU f3blKamu
UMeeT ANTeNbHY0 McToputo. OfiHaKO repMaHuCTbl B BOMbLUIEA CTEMEeHN 3aHu-
Manncb nNpobnemMaMun BAUSHWUSA aHTIMACKOrO A3blKa Ha Apyrue repMaHckme A3bl-
KW, 4eM Hao6opoT [1]. YUTo e KacaeTcs NeKCMYeCKNX 3aMMCTBOBaHUIA U3 Apy-
rMX repMaHCcKuX A3bIKOB B aHINIACKUIA, TO MpeanoyTeHne OTAAeTCsl, B OCHOB-
HOM, 3aMMCTBOBaHUAM COBPeMeHHOro nepuoga [3]. B ycnoBusx CMeHbl SNH-
rBUCTWYECKOW Mapagurmbl Npobsema 3ayMCTBOBaHWIA CTAHOBUTCA Nepudepuii-
HOW B cUCTEMe JIMHFBUCTUYECKUX WCCNeA0BaHW, O4HAKO OHa MO-MpeXxHemy
BaXKHA [/11 N3YUYeHUS 3TUMO/IONMYECKUX XapaKTepPUCTUK IEKCMYECKOro COCTaBa,
KOTOpble BeCbMa HEOUHAKOBbI B Pa3HbIX FepMaHCKMX si3bIKax.

Kacascb npo6nembl 3aMCTBOBaHW B aHIIMIACKOM fi3blke, CrefyeT oTMe-
TUTb, YTO UCCNeLOBaHMA B 3TOW chepe Mo Tpaavumm obpawianucb K Tem nna-
CTaM 3aMMCTBOBaHHOW IEKCUKW, KOTOPbIE paHee Yye paccMaTpuBannChb B NUH-
FBUCTUYECKOW W Y4ebHON nuTepatype - NaTUHCKUM, KefbTCKUM, (paHKo-
HOPMaHACKUM ¥ MO3AHUM (hpaHLy3CKUM 3aMMCTBOBaHUAM [4; 5] 160 3K30TU3-
MaM [2]. OTHOCUTENbHO 3aMMCTBOBaHUIA M3 APYTUX repMaHCKUX A3bIKOB B aHr-
NUIACKNIA MOXHO CKasaTb, YTO faHHas npobnema 40 CUX NOp OCTaeTcs BecbMa
€nabo U3yyeHHO, BCeACTBUE Yero Lenblii psg CnoB ¢ AOCTATOYHO NpOo3payHoi
3TUMONOrNeil MapKUpyeTcs NEKCUKOrpathniyecKUMN UCTOYHMKAMKU KakK 3TUMO-
NOTUYECKN HeonpefeneHHble eanHuUbl: boy ‘Manbumk’ (cp. weed, pojke <
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A3blK, TEKCT, C/NIOBECHble Ky/bTYypHble Tpanumum

thnHcK. pojka), booze 'cnmpTHOI HanuTOK’ (amep. CneHr, cp. HUA. boos ‘3noin’),
nag ‘knsva’ (cp. HMA. negge ‘noHu’), slut ‘Hepsxa’ (cp. HMKHeHeM. Schlutt).

FepMaHCKWIA NEKCUYECKUA (hOHA aHFNIMIACKOro A3blKa paccMaTpuBaeTcs
KaK He4To efguHoe, HeAenrMoe, MPOTMBOMOCTaBASEMOE BCEM NPOYMM 3aMMCT-
BOBaHWAM, Mpexje BCEro POMaHCKMM. B 3TOM njaHe aHrIUCTMKa 3aMeTHO
YyCTynaeT 3TUMOMOrMYECKUM WUCCMeA0BaHUAM APYruxX repMaHCKUX $3blKOB,
B 0OCOGEHHOCTW CKaHAMHaBCKMX, B KOTOPbIX 3aMMCTBOBAHHAaf NeKCMKa W3
POACTBEHHbLIX FEPMAaHCKMX A3bIKOB AOCTATOYHO YeTKO BblfesieHa U CTPYKTY-
puposaHa [6; 7].

Bonee npuctanbHoe pacCMOTPeEHME 3TUMOMOTUMYECKUX XapaKTepUCTUK
repMaHcKoro BOKabynspa B aHIIMACKOM fi3blKe CBUAETENIbCTBYET O TOM, YTO
HeMeLKue W HUAepnaHACcKue NeKCUMYeckue 3aMMCTBOBAHWSA MPOHWKaNM croja
pasHbIMW MYTAMMW - HENOCPeACTBEHHO WAM onocpefoBaHHO. OCO60 3aMeTHbIN
Kopnyc HeMeLKOW M HUAEepPNaHACKOW NEKCUMKU NPOHUKAET B aHTIMIACKMIA A3bIK
B XV Beke BO BpeMmeHa [aH3elickoro coto3a. KonoHucTel n3 [onnaHanum u
dnaHapun NPUHECN B HWDKHEHEMELLKME 3eMSIM CBOM AManekTbl, BCMeACTBUE
Yero BO3HMKAKOT He TOMbKO MHOFOYWC/EHHblE HUAEPNaHACKMe BKpanieHus
B HWXKHEHEMELIKOM, HO U BbipaBHMBaHWE 3BYKOBON (DOPMbI MHOTMX cnoB. B Ta-
KO YHW(MLMPOBAHHOW (opMe AaHHble NIEKCUYECKME efUHMLbI NMPOHUKAKT
B aHIIMACKNIA A3bIK, NONyYas B HEM [afbHeiwwee passuTue: to scrub ‘TepeTs’ <
HUWXHEHeM., cpefHeHud. schrubben; sod ‘Kouka’ < HWXHEHeM., CpefHeHup,.
sode; to bluff ‘6nedoBaTb’ < HMXHEHEM., cpeaHeHnd. bluffen; to rumble ‘rpe-
MeTb’ < HMA. rommelen, Hem. rummeln. WHorga HemeLKo-HUAepnaHACKas nekx-
CvKa nonajana B aHrMIACKWIA He NpsMbIM NyTeM, a Yepe3 (paHLy3CKUli A3bIK:
berm ‘6Geper kaHana’, ‘06oumHa poporu’ < dpaHu. berme < Hua. berm,
HeM. Berme; booty ‘gobbiva’ < dpaHL,. butin < HKHeHeM. buite, cpegHeHuns. buyt.

HeMmeLKo-H1aepnaHACKas NeKCMKa paccMaTpuBaeMoro nepuoja sensercs
MOSIHOCTbIO aCCUMUINPOBAHHOW M BecbMa pa3Ho06pasHoil no TemaTuke. Mpea-
CTaB/ISIETCA BO3MOXHbIM BblAennTb 12 TI cyuwiecTBuTeNbHbIX M 4 T rnaronos
TaKoro poja 3auMCTBOBaHMIA:

CyuiecTBuTENbHbIE

TT npodeccuin, TUTYNoB, 3aHATUIA: hawker ‘Toprosel, ¢ N10TKa' < HWXHe-
HeMm. hoker, cpegHeHua. hoken ‘3aHMMaTbCa Menkoi Toprosneid’; fink ‘wnuoH’,
‘cornagartaii’ (cneHr) < Hem. Fink ‘BanbsbkHas nepcoHa’ wam Schmierfink
‘rpA3HbIA, Noanblin Yyenosek’; freebooter ‘nupat’ < Hug. vrijbuiter ‘rpaéutens’;
margrave ‘Mapkrpad’ < cpefHeHuj. marcgrave, HWKHeHeM. Markgreve.

T OTHOLWeEHWA Mexay Noasmu: mate ‘npusaTens’ < HUXKHeHeM. (ge)mate
‘O4HOKALLHUK’.

T MOpanbHbIX U MHTENNEKTYaNbHbIX KA4ecTB NIOAEN: NiX ‘HUYTOXECTBO’
< HWXHEHEM. NiX ‘HNYTO’.

TI cocTosHuiA, noBefdeHuns: luck < cpegHeHma. gheluk, cpegHeHMXHeEHeM.
gelucke; frolic ‘Becenbe’ < cpegHeHuna. vrolijk ‘Becenblid’.
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TI ogexnabl, cHapskeHus: fob ‘KoxaHblil pemMeHb A1 KapMaHHbIX YacoB’ <
HWKHeHeM. Fobke ‘kapmaH’; skate < Hupa. schaats ‘KoHek’; scoop ‘yepnak’ <
cpefHeHuA. schope “Beapo’, cpefHEHMKHeHeM. schope ‘yepnak’.

TI cTpoeHWA, COOPYXKEHWIA: Stoop ‘KpblnbLO’ < cpeaHeHus. stoep; bulwark
‘YKpenieHne’ < cpefiHeHXHeHeM., cpefHeHuns. bolwerk.

Tr epbl: muffin ‘cgo6a’, ‘Bbineyka’ < HKHeHeM. muffen ‘nupoxxHoe’;
snap ‘Kycok’ < HMXXHeHeM., CpeHeHu . snappen ‘xeatatb’.

T XMBOTHOro Mupa: monkey ‘o6e3bsiHa’ < cpefHeHMXHeHeM. Moneke
‘CblH MapTuHa-06e3bsHbI’ (CKa304HbIA MepcoHax); walrus ‘Mopx’ < HUA.
walrus.

T reorpadmyeckmx 06BEKTOB: morass ‘60M10T0’ < cpefHeHWd. maras,
marasch.

TI npucnocobnexunii: boom “kepfb’< Hug. boom ‘gepeso’; kink ‘netnsa’ <
Hug. Kink.

Tl TpaHCMopTHbIX cpeacTs: sleigh ‘caHn’ < Hug. slee; sloop ‘napycHuUK’ <
Hug. sloep.

TI Mubnueckux cyiecTts: spook ‘mpuspak’ < Hug. spook, CpefHeHHWX-
HeHeM. spok.

HecmoTps Ha TeMaTUyecKoe pasHoo6pasme HKHEHEMELLKMX U PaHHUX HU-
[epnaHACcKUX 3aMCTBOBAHHbLIX CNOB B aHIIMACKOM A3blke, AOBOJSIbHO TPYAHO
BbIIeNINTb CKOMbKO-HUOYb PerynspHble BHYTPEHHWE CUCTEMHbBIE CBA3N MEX[Y
eAnHMLAaMu fiaHHoro cnof. CUHOHUMWYECKUE U TUNEPOHUMO-TUTNIOHUMUYECKME
OTHOLLEHWS 34eCb HOCAT NMLLb 3NU30AUYeCKnii XxapakTep: sloop = yawl ‘wnton-
Ka’ (ngeorpad, CMHOHWMUA); DOSS ‘HavanbHUK’ (runepoHuMm) - skipper ‘Ha-
YanbHUK Kopabnsa’, ‘kanutaH’ (TMnoHum).

lopa3fo uallle HKHEHeMeLKue W HWUAepnaHACKue CyLLeCTBUTE/IbHbIE
BCTYNatOT B CUHOHUMWYECKME CBA3N CO CKaHAMHaBM3Mamu, BbIMOMHAA MO OT-
HOLIEHMI0O K HUM (PYHKLUMIO BTOPWYHOA HOMUHALMM: mate (HWXKHEHEM.) =
fellow (g.-ncn.) ‘copatHuk’, kink (Hug.) = snare, hank (g.-ucn.) ‘netna’, morass
(HnAa.) = mire (g.-ucn.) ‘6onoTo’. BeposiTHO, onpeaeneHHble nepudepuitHble
06bEKTbI NepBOHAYanbHO OblM 0603HAYEHbI KOHTAKTHbIMU CKaHLWHaBCKUMM
3aMMCTBOBAHUAMMU, & NOIDKE AONOSHUTENLHO HOMUHWPOBAHbI HUXXHEHEMELLKUMN
NnM60 HupepnaHLCcKUMM cnosamu. [aHHble MpoLecchl yKasbiBatoT Ha HOMUHa-
TUBHYIO M3MEHUYMBOCTb B Cpepe 0603HAUEHWI MOHATUIA, HAXOASALLMXCS 3a npe-
fienamun noecefHEBHOro 06mxoga.

HuxHeHeMeLK e 1 H1AepnaHACKuUe CyLLLeCTBUTENbHblE BCTYNalT B OTHO-
LEeHNS MAeorpatuyueckoii U CTUAMCTUYECKON CMHOHUMWU TakXe C UCKOHHOW
NEKCUKOM W C/ioBaMW HerepMaHCckoro npoucxoxgeHusi: freebooter (Hug.) =
buccaneer (dpaHu.) ‘nupat’; yokel (nuxHeHewm., pasr.) = hayseed (MCKOH.,
pasr.) ‘gepeBeHwmHa’; skipper (HuAg.) = captain (Hopm, (paHy.) ‘KanuTaH’;
boom (Hng.) = pole (Hopm.(hpaHL,.) “Kepapb’.
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B 60nee no3gHWe nepuofbl B aHMIMACKWIA MTepaTypHbIl A3bIK 6bla 3aUM-
CTBOBaH P CYLLECTBUTE/IbHbIX M3 INTEPaTyPHOro HEMELKOro fidblka U Bepx-
HeHeMeLK1X AnanekTos. MpoLecc 3aMMCTBOBaHMS MOT OCYLLIECTBAATLCS:

- Hanpsmyto: dachshund ‘Takca’, blitzkrieg ‘6nnukpur’, ‘MoOMHUEHOCHAS
BOWHa’, schnapps ‘wHanc’, glockenspiel ‘KonokonbHas My3blka’;

- 4yepe3 amMepUKaHCKWI BapuaHT aHrauickoro ssbika: frankfurter ‘cocmc-
Ka’, blutwurst ‘kpoBsiHasa konb6aca’, diener ‘nabopaHT’, katzenjammer ‘noxme-
nee’, kindergarten ‘netckuin cag’, rucksack ‘prok3ak’;

- 4yepe3 NAMLLI B aMePUKAHCKWIA aHTIMIACKWIA, a 3aTeM B 06LLeaHr NNACKYHO
NeKCuKy: nitwit ‘uanot’, schlepper ‘yenosek, 6ecnnaTHO BbINOMHAOLMIA TAXe-
nyto paboty’, schnook, schmo ‘kpetuH’, ‘ugnot’, bagel ‘6y6nunk’.

3aMMCTBOBaHWSA M3 COBPEMEHHOr0 HUAEPNaHACKOro fi3blka MpeuMyLLecT-
BEHHO MOMOJIHAIN aMEePUKAHCKYHD W MPOgecCUOHaNbHYO NEeKCUKY: boss ‘Ha-
YasbHUK’, ‘X035MH’ (amep.) < HUA. baas ‘xo03sauH’; lugger ‘NapycHMK’ < HuA.
logger; drill ‘gpenb’ < Hug. drill(l)e ‘obipa’; cookie ‘neyeHbe’ (amep.) < HUA.
koekje.

HupepnaHackne cyllecTBUTeNbHbIE KaK CpefHeHWAepnaHACKOro npowuc-
XOXAEHMUSA, TaK U COBPEMEHHbIe, MO NPOHWKATb B UTepaTypHbIA aHrAnii-
CKWIA 4epe3 adpukaaHc (NepBoHaYaNbHO B HOXKHOAPPUKAHCKUIA aHTUACKUA,
a 3aTeM B 0OLLeaHrIMIACKYIO NeKCuKy): steenbok ‘agpmkaHckas aHTuaona’ <
ap. steenbok ‘aHTMnona’ < cp.HMA. steenbok ‘ropHbIil Ko3en’; laager ‘nareps’
< atp., HMA. laager; stoop ‘BepaHAa’ < adp. stoep ‘BepaHAa’, cp.HuUfA. stoep
‘KpbINbLO’.

naronbl

TemaTuyeckn rnarosbl, 3aMMCTBOBaHHbIE W3 HWKHEHEMELKKOTO U HuAaep-
NaHACKOrO A3bIKOB B aHMIMACKMIA, MOTYT NOAPa3fensThCs Ha cnefytoLive Tema-
TUYeCKUe rpynnbl:

- TI rnaronos pgswxeHus: to bluster ‘KoNOTUTL’ < CpeAHEHUXHEHEM.
blustem; to ravel ‘pacnyTbiBaTh’ < cp.HUA. ravelen.

- TI' noBceAHEBHbIX AENCTBUIA: tOo scour “UMCTUTL’, ‘ApanTb’ < CP.HUA.
scuren; to scrub ‘TepeTb’ < cpefHeHWXHeHeM., cp.Hug. schrubben; to slurp
‘xnebatb’ < HuA. slurpen.

- TI nosegeHus: to smuggle ‘npoBO3UTbL KOHTpabaHLOW’ < HWKHEHeM.
smuggeln, Hna. smokkelen; to bluff‘6neoBatb’ < HWKHEHeM., H1g. bluffen.

- TI 3BYyKOB: to toot ‘ryfetb’ < HWXKHeHeM. tuten, rnm.toeten, to rumble
‘rpeMeTs’ < HuA. rommelen; to yammer ‘cTOHaTh’ < cpefHeHMA. jammeren.

[narofibHasi CUHOHUMUWS €eLle MeHee perynspHa, 4em cy6CTaHTMBHasA, 0f4-
HaKO rnarosbl HUKHEHeMELKOMo Y HUAepNaHACKOro NPOMCXOXAeHNA CNOCO6HbI
BCTYNaTb B CUHOHMMMWYECKME OTHOLUEHMS CO CMI0BaMW PasMYHOro MPOMCXOXK-
feHuns:

CKaHAuHaBcKoro: to bluster (HmkHeHemM.) = to baste (ucn.) (nynuTb, Kono-
TUTB);
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BepxHeHeMeLKoro: to slurp ‘xneb6atb’ (HMA.) = to nosh ‘xnebaTb’, ‘Nepeky-
cbiBaTh’ (Hem. naschen, nguw naschn);

aHrnocakcoHckoro: to nibble, to nip (HMxHeHeM.) = to bite (aHrnocakc.)
‘lepekycuTb’; to scour (HMWXKHeHeM.) = to clean (aHrnocakc.) ‘4mMcTuTh’, ‘gpa-
nTb’; to toot (HUXHeHeM.) = to hoot (aHrnocakc.) ‘rygeTs’, ‘CUTHaNNUTL .

MPOHWKHOBEHWE FNAarosibHOM NIEKCUKN U3 HUXHEHEMELKOTO WU HuAepnaHa-
CKOro B 06LLeaHIrIMACKNA BOKabynsp OCYLLECTBAANOCh, KaK MPaBwo, MpsMbIM
nyTeM, O4HAKO OTMEYalTCS eAUHUYHbIE ClyYan MOCTYMNEHWUS HEMELKUX CloB
yepes NAULL U aMePUKAHCKWUIA aHTANACKNIA (to nosh ‘xnebatb’), a Takxke HuUAep-
naHAcKux yepes atpukaaHc (to trek ‘nyTtewectsoBaTh’).

3aMmcTBOBaHMe IEKCUYECKNX eAMHUL, HEMELLKOTO U HUAepnaHACKOro npo-
NCXOXAEHNS B HaLMOHa/IbHble BapuaH Tbl aHIINIACKOTO f3blKa, a TaKXe B ero
[OVanekTbl LWAO0 BecbMa WHTEHCMBHO B 3MoXy 3aceneHuss CeBepHol AMepuKu
eBponeiilamMun, a Takke 1 B 6ofiee nosfgHee Bpems. B feKcuKy aHrAMiAcKoro
A3blka CLLUA HemeLKMe neKcUYecKne efuHULbI, Kak YXKe OTMe4yanochb BblLLe,
MPOHUKANN Kak Hanpsamylo, Tak 1 Yepes nauw. CyuiecTBuTe/ibHble npeo6naja-
NN, OfHAKO OTMEeYalTCA W rNaronbHble eAVHULLbI HEMELLKOrO NPOUCXOXKAEHUS,
He NonyyMBLUKME PacNpPOCTPaHeHUs 3a npejenamy aMepuKaHCKOro aHrnicKoro:
to spiel ‘pacckasbiBaTh’, ‘60nTaTh’ < Hem. spielen ‘nrpatb’; to slug ‘6uTh’ <
Hem. schlagen; to schmeer “nbCTUTL’ < Hem. schmieren ‘masartb’, ‘nofmasarb’.
CnepyeT OTMETUTb, YTO faHHbIE eMHMWLIbI BCTPEYAlo TCSl, KaK NpaBuso, B CIEHre
1 He 0GHAPYXXMBAKT TEHAEHLMN K (YYHKLMOHANEHOMY PaCLUMPEHUIO U MPOHUK-
HOBEHMWIO B CTaHAAPTHbIA Bokabynap.

B oTAnume OT NeKCUYECKUX efMHMIL, HEMELKOTO NMPOUCXOXEHUS B aMepu-
KaHCKOM aHr/IMMCKOM, KaHaau3Mbl Nof06HOro poja 3avMCTBOBaINCL He U3 fin-
TepaTypHOro HEMELKOrO, a W3 yracatoLnX HblHe AUaneKToB T. JlyHeHGepra v T.
KnTueHepa. Takas fekcuKa [MAaTOMUYECKM OrpaHUYeHa W OXBaTblBAeT JNLLb
BOCTOYHbIE pervonekTbl KaHagbl. Mpeobnafalolymini Kopnyc Takoi Nekcuku -
CyLLeCcTBUTENbHbIE W npunaratensHble: Klumper ‘rpy6biii 60TUHOK® < HeM.
Klump ‘kom’; gush ‘poT’ < Hem. GusSs ‘MBeHb’, ‘MOTOK’, ‘NOTOK cnoB’; fushlen
‘lwaTonaincTeo’ < Hem. guan. Fuschlen ‘wapkaHbe Horammu’; crunk ‘60MbHON’ <
HeM. krank, verdutzt ‘cMyLLeHHbIA” < Hem. verdutzt.

HeMHOroumcneHHble HeMeLKMe FNarofbl M3MEHST 3HaueHne Mo meTado-
pe, NogobHO cyliecTBuTeNnbHbIM: bruddle ‘HepBHMYaTL’ < Hem. brodeln ‘ku-
netb’, to fress “kpatb’ < Hem. fressen, to spritch ‘6pbI3raTh’ < Hem. spritzen.

HupaepnaHausMbl B aMEpPUKAaHCKOM aHMIMACKOM MOXHO Kfaccuguumpo-
BaTb B 3aBMCMMOCTM OT MX (PYHKUMOHA/bHOrO AManasoHa chefylowunm obpa-
30M:

-- IEKCMYECKMe eMHNLbI CTaHAAPTHOro aHraminckoro assika CLUA: cookie
‘neveHbe’ < HUA. koekje, cruller ‘6ynoyka-poxok’ < Hug. kruiler, slaw ‘osowy-
HoW canaT < Hug. slaa ‘kanycTta’, ‘KanycTHbIli catat’, sleigh ‘caHn’ < Hug. slee,
to snoop ‘coBaTbCs HE B CBOW fiena’ < HWUA. snoepen ‘Kpactb edy’;
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- JIeKCMYecKue efnHMLbI BOCTOUYHOrO pervonekTa: hay barrack ‘capaii gnsa
XpaHeHusi ceHa’ < HuA. hoi-berg ‘konHa ceHa’, papekak ‘uywb’ < Hug. gvag,
‘HaBo3’, waffle ‘pasHOBMAHOCTL BbiNeukn’ < HMA. wafel ‘npecHoe TecTo’.

HupgepnaHackas NeKkcuKa KaHafCKOro aHriMiACcKOro, ecny He MpUHMMAaTh
BO BHUMaHWE NIEKCUYECKME eAVHULbI HUAEPNaHACKOrO MPOUCXOXAEHNS, MPO-
HuKwwe cioga n3 CLUA, npeMmyLLecTBEHHO OTHOCATCA K BOCTOYHbLIM PEruo-
nektam KaHagbl 1 06bIYHO OTAMYaAKOTCA B peuun xuteneid Mpumopckmx Mpo-
BUHUMIA: kruts ‘mopox’ < Hug. kruit, loppy ‘6ypyH’, ‘BonHa Ha Mope’ < Hug,.
lopen ‘6exarts’, hippling ‘rbkuii’, ‘ouHaMuuHbIi’ < HUAA. hipplen ‘ckakaTb’.

Co6CTBEHHO B fAvanekTax bpuTaHWM HeMmeuKo-HufepnaHickas ((paHk-
CKas) NeKcuKa HEMHOTOUMCIEHHaA, O4HAKO Takue CroBa OXBaTbIBalOT NpakTuye-
CKW BeCb [ManeKTHbIi apean cTpaHbl: lear ‘nyctoii’ < Hem. leer, Hug. leeg;
lenten ‘BecHa’ < Hem. guan. Lenz, Hug. lent; shape ‘yxoanTb’ < Hem. schaffen,
HuA. schapen ‘yctpaHnsTh’, snell “‘6bicTpo’ < Hem. schnell, Hug. snell.

Takum 06pa3oM, aHasM3 MecTa U ponn HeMeLKUX U HUAEPNaHACKMX 3anM-
CTBOBaHWI B JIEKCMKO-CEMaHTUYECKON CUCTEMe aHTIMACKOro f3biKa N03BONSET
cfenatb cnefytoLlme BbIBOAbI:

- HeMeLKWe W HUAepnaHACKMe NeKCUYeckne eAuHuLbl COCTaBAAOT A0-
BO/IbHO 3aMETHYH 4acTb BOKabynspa, KOTOPYH NPUHATO CUMTaTb WCKOHHOW
B NPOTUBOMOJIOXHOCTb POMAHCKUM, KeNbTCKUM W 3K30TUYECKMM 3aMMCTBOBa-
HUAM;

- paHHMe HKHEeHeMeLKne W CcpefHeHMAepnaHAcKue 3aMMCTBOBaHUA
B aHIINIACKOM s13blKe C TPYZOM MOAAA0TCS YETKOMY pasfefieHnt0, MOCKOMbKY
4acTo abCcoMTHO COBNAAAtOT Mo (HOPME;

- KaK HeMellKasi, TaK U HufepnaHAckas fiekcuka MoXeT NPOHWKaTb BO BCe
(hOpMbl aHTNIACKOrO A3blKa - 06LLeaHrMTMACKNIA BOKabynap, HaluMOHalbHbIe Ba-
PWaHTbI, PErnoneKkTbl, ANANEKThI;

- HemeLKas VM HWAepnaHAcKas NeKcMKa MOXeT MPOHMKaTb B aHTIMACKN
A3bIK NPAMbIM NYTEM, a TaK)Xe Yepe3 A3bIKW, reHeTUYeCKM NPOU3BOAHbIE OT He-
MELKOr0 1 HUAEPMaHACKOro - UANL 1 a)puUKaaHc;

- paccmatpuBaemble eMHULLI OTAINYAKOTCA 3HAYNTE/bHbIM TEMATUUYECKUM
pa3Hoobpasmem;

- cybCTaHTMBHAs NIeKCUKa abCoMTHO NpeobnafaeT Haf rnaronbHoM, npu-
naraTenbHble Y Hapeuns —eAVHUYHbI;

- CyLlecTBMTe/IbHbIE OTANYAIOTCA 60/ee 3aMETHON napagurMmaTuyeckoi
aKTVMBHOCTbIO, YEM [/1arosbl.

B Lenom cneflyeT 0TMETUTb, YTO (DpaHKCKasa fiekcuka, Mano auggepeHym-
poBaHHasi B CPeAHEaHrINACKOM M PaHHEHOBOAHT/IMCKOM, B COBPEMEHHOM aHr-
NNIACKOM $i3blKe COBEPLUEHHO YETKO pasrpaHuyeHa Ha NeKCUKY HEeMELKOro u
HWEPNaHACKOro NPOMCXOXAEHUS, KOTOpas TEM He MeHee, UMeeT MHOT0 obLle-
ro B TOM MjaHe, YTo 061aaaeT BeCbMa CXOLHOWM NEKCMKO-CEMaHTUYECKO napa-
OUrMaTUKOR 1 OTAIMYaeTCca napannefit3MoM B OTHOLLEHWUW NyTeli ee NPOHUKHO-
BEHWS B aHIIMACKNIA A3bIK.
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E.C. LUleBYeHKO

A. ENNIOK N PAHHWN KWHEMATOTIPA®
(0 Xy[O0XEeCTBEHHbIX aHanoruax B UCKYCCTBE)

CaMapcKuii rocynapcTBeHHbIli yHUBepcuTeT

Bonpoc 06 OTHOLIEHWM CUMBOMUCTOB K KMHeMaTorpady npexzae nonagan
B none 3peHus yyeHbix H. 3opkoii [5], KO. JloTmaHa [6; 7], otuactn - L. Cmup-
HoBa [12]. B pa6oTe O. JloTmaHa “UIHAMBUAYa/bHbIV TBOPYECKUI NMYyTb U TU-
nonorus KynbTypHbIX Kogos” (1970) kuHematorpag Hapsgy ¢ apyrumu cop-
MaMUn UCKYCCTBA - MY3blKOW, TeaTpoOM, OMepoii, apxXMTEKTYPOi v T.4., a Takxe
MUOM paccMaTpMBaeTCA B KauyecTBe XYAOXXECTBEHHOro Kofa no3suu bnoka.
VHavBuayanbHblii TBOPYeCKWi Nyyb Baoka U BMeCTe C HUM PYCCKOr0 CUMBO-
nusma J1oTMaH ycmatpuBaeT B MOCNef0BaTe/IbHOM CMeHe [LOMUHUPYIOLLNX
KYNbTYPHbIX KOAOB: “OT [aBHO-MpPOLUEALIEero BpeMeHn (MUp) Yepes MaHXpoH-
HOCTb MY3bIKU K NpefensbHOM COBPEMEHHOCTU KHeMaTorpaga” [7: 669].
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